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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 17 janvier 2008, de 10 heures à 11 heures

STRASBOURG

La séance est ouverte à 10 h 01 le jeudi 17 janvier 2008, sous la présidence de M. Robert 
EVANS, président.

1. Adoption du projet d’ordre du jour (PE 399.327)

L’ordre du jour est adopté.

2. Communications de la présidence 

 Le président informe les membres que la réunion n’a qu’un seul objectif: 
analyser la situation au Pakistan après l’assassinat de Mme Benazir 
BHUTTO et le report des élections générales au 15/2. Néanmoins, les 
points suivants sont abordés très rapidement et sans débat:

 le Bureau a effectué une visite au Bangladesh du 16 au 22 novembre. Le 
rapport sera débattu lors de la prochaine réunion de la délégation à 
Bruxelles;

 un groupe de travail composé de 5 membres de la délégation a pris part à 2 
jours de débat à Colombo, et 2 autres jours à Male avant la Noël. Le 
rapport sera débattu lors d’une réunion ultérieure de la délégation à 
Bruxelles; 

 Enfin, il convient de noter que des élections auront lieu au Népal le 
10 avril – étant donné que les Maoïstes ont décidé d’entrer au 
gouvernement, se basant sur le fait que le Parlement récemment élu 
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ratifiera la décision prise par la législature intérimaire d’abolire la 
monarchie. Cela montre que dans le pire des cas, le retour à la guerre 
civile est évité. Il est probable qu’une mission européenne d’observation 
électorale soit mise sur pied sur la base des décisions prises en 2007.

3. Échange de vues sur la situation au Pakistan en présence de M. Michael GAHLER, Chef 
de la mission d’observation UE-MOE 

Dans ses réponses aux questions de MM. EVANS, MIKKO, MULDER et LAMBERT, M. 
GAHLER, chef de la mission d’observation, attire l’attention sur le contexte dans lequel 
l’observation des élections se déroulera, l’état d’avancement du déploiement des observateurs et 
la méthodologie utilisée pour l’observation des élections par l’UE, tout en soulignant son 
impartialité et son indépendance. 

Vu que les observateurs à long terme doivent être présents sur place 6 semaines avant le jour des 
élections, ils ont déjà été déployés. Des observateurs à court terme, dont des députés européens si
cela est confirmé, devraient arriver environ une semaine avec les élections du 18 février, c’est-à-
dire autour du 11 février.

M. GAHLER rappelle aux députés que la situation au niveau de la sécurité au Pakistan est suivie 
de très près, vu son instabilité. Il ajoute que des plans d’évacuation ont été mis au point pour les 
observateurs en cas d’urgence et rappelle qu’il devait rencontrer Mme BHUTTO le jour de son 
assassinat. 

Ceci étant dit, les autorités pakistanaises ont assuré à tous les participants qu’elles veulent que 
ces élections soient libres, justes et transparentes. D’un autre côté, il est vrai que de nombreuses 
accusations ont déjà été diffusées par l’opposition, mais elles devraient toutefois être d’abord 
communiquées aux organes nationaux compétents afin d’être examinées au niveau local. À ce 
stade, la mission de l’UE ne peut qu’en «prendre note».

Son Excellence l’Ambassadeur KHALID souligne de son côté que le gouvernement souhaite que 
ces élections soient crédibles et perçues de la sorte, et que tout le nécessaire sera fait pour s’en 
assurer. Il souligne encore sa conviction que tous les partis politiques prendront part aux 
élections du 18 février.

4. Questions diverses

Aucun point n’est soulevé.

5. Date et lieu de la prochaine réunion

Mardi 29 janvier, de 10 heures à 11 heures, Bruxelles.
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La séance est levée à 10 h 59.
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